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ИНФОРМАЦИОННОЕ ПИСЬМО  
 

Уважаемые коллеги! 
 

Приглашаем вас принять участие в X международном научно-образовательном форуме 
молодых исследователей «Языки. Культуры. Перевод». 

Международный научно-образовательный форум «Языки. Культуры. Перевод» – это 
открытая площадка свободного обмена мнениями специалистов по актуальным вопросам 
межъязыковой и межкультурной коммуникации в глобальном мире. 

К участию в научных дискуссиях с опытными специалистами, известными учеными в 
области теории и методологии перевода, филологии, лингвистики, педагогики, межкультурной 
коммуникации и других отраслей гуманитарных наук приглашаются молодые исследователи 
(студенты, аспиранты, молодые ученые, переводчики, преподаватели), изучающие проблемы 
межкультурного общения, перевода, преподавания иностранных языков и русского языка как 
иностранного. 
 

Тематика форума:  
 

• Межъязыковая коммуникация в глобальном мире: история и современность. 
• Культурно-антропологические аспекты межъязыковой коммуникации. 
• Культурно-этические и социально-психологические аспекты межъязыковой 

коммуникации. 
• Вопросы межъязыковой коммуникации в сфере туризма, рекламы и бизнеса. 
• Современная речевая культура: соотношение системы, узуса и нормы. 
• Традиции и инновации в современных концепциях обучения иностранному языку. 
• Пути повышения мотивации изучения русского языка в современном мире. 
• Русский язык в системе подготовки специалистов межъязыковой коммуникации. 
• Новые подходы к организации обучения РКИ: методы и технологии, учебники и учебные 

пособия, программы и планирование, контроль и тестирование. 
• Русская литература в переводах на языки мира.  
• Перевод в цифровую эпоху. 
• Методология перевода: вопросы интерпретации художественного текста.  
• История перевода в истории цивилизаций. 



 

По окончании форума участникам будут выданы сертификаты о повышении 
квалификации и сертификаты об участии в работе форума. 

 

Рабочий язык форума – русский. 
График работы форума: 

 
27.09.2023  заезд участников форума 

 регистрация участников форума 
 открытие форума 

28.09.2023  лекции 
 круглые столы 
 заседание научных секций (доклады участников) 

29.09.2023  заседание научных секций (доклады участников) 
 мастер-классы / переводческие мастерские 

30.09.2023  лекция 
 круглый стол / переводческая мастерская / мастер-класс 
 экскурсия в монастыри* 
 закрытие форума, подведение итогов форума 
 торжественный ужин* 

01.10.2023  отъезд участников форума 
 
*Экскурсия в монастыри и торжественный ужин оплачиваются участниками форума.  
 
Для участия в научном форуме необходимо заполнить документ «Регистрационная 

форма (форум 2023)» (см. официальный сайт факультета www.esti.msu.ru) и отправить ее по 
электронному адресу info_rusperevod@mail.ru до 01.07.2023 г. с темой «Международный 
научно-образовательный форум». Для участия в форуме в заявку необходимо включить 
АННОТАЦИЮ объёмом не менее 100 слов.  

 
Материалы докладов участников форума в виде статей объемом не менее 8–10 страниц 

(основной текст статьи – TNR 12, 1,5 интервал) необходимо прислать до 01.09.2023 г. по 
электронному адресу info_rusperevod@mail.ru.  

Обращаем Ваше внимание, что СТАТЬИ, НЕ ОФОРМЛЕННЫЕ В СООТВЕТСТВИИ С 
ТРЕБОВАНИЯМИ, К РАССМОТРЕНИЮ РЕДАКЦИОННОЙ КОЛЛЕГИЕЙ НЕ 
ПРИНИМАЮТСЯ. 

Подробнее с требованиями к оформлению материалов можно ознакомиться на сайте 
факультета в разделе Наука > Научные конференции. 

Материалы конференции будут опубликованы на электронном носителе (CD) (с 
присвоением ББК, УДК, ISBN). Сборник материалов форума включен в РИНЦ. 

 
Возможные формы участия в научно-образовательной программе форума:  

 доклад (с публикацией); продолжительность выступления – 20 мин. 
 доклад (без публикации); продолжительность выступления – 20 мин. 
 участие в качестве слушателя 

 
Информация по проживанию во время работы форума 

 
Проживание участников планируется  в отеле  Shirak Hotel по адресу: г. Ереван, ул. 

Мовсеса Хоренаци 13а. Гостиница находится на расстоянии  15 минут ходьбы от Филиала 
МГУ, где будет проходить Форум.  

Проживание участников (с 27.09 по 01.10.2023 г.) - за счет организаторов форума. 
Проживание предусмотрено в двухместных номерах.  

 
Проезд - за счет направляющей стороны или участника форума.  
 

http://www.esti.msu.ru/
mailto:info_rusperevod@mail.ru


По вопросам бронирования номера в гостинице просим обращаться в оргкомитет 
форума. 

Для получения дополнительной информации просьба обращаться по электронному 
адресу: info_rusperevod@mail.ru. 
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